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Gilakaõsla

I am honoredto work with 
¦./L/ ƻƴ ǳǇƭƛŦǘƛƴƎ ǿƻƳŜƴΩǎ 
voices and authority within 
specific claims research. As a 
community-based 
YǿŀƪǿŀƪŀΩǿŀƪǿscholar, my 
work on gendered violence looks 
to Indigenous laws to reimagine 
justice across the scales of our 
bodies, homes and lands/waters. 



Project 
Overview 

ÅDiscussion paper released (2023) The Impacts of Reserve Creation 
Processes on Indigenous Women

ÅCƛǊǎǘ bŀǘƛƻƴǎ ²ƻƳŜƴΩǎ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ όнлноύ RematriatingIndigenous Lands 
ŀƴŘ [ŀǿǎΥ /ƻƴǾŜǊǎŀǘƛƻƴǎ ƻƴ ²ƻƳŜƴΩǎ WǳǊƛǎŘƛŎǘƛƻƴΣ YƴƻǿƭŜŘƎŜΣ ŀƴŘ 
Historical Land-Related Losses

ÅDialogue Guides The Importance of Our Great-Grandmothers

ÅFeedback from NCWG

ÅUpcoming: launch and community gathering

ÅwŜŘǊŜǎǎΥ ŀŎŎƻǳƴǘƛƴƎ ŦƻǊ ǿƻƳŜƴΩǎ ƭŀǿǎ ŀƴŘ ƭƻǎǎŜǎ

Å¦ǇŎƻƳƛƴƎΥ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ǇŀǇŜǊΣ ǿŜōƛƴŀǊΣ ǿƻƳŜƴΩǎ ƎŀǘƘŜǊƛƴƎ



As Justice Ardith Walkem(2018) states in A New Way Forward, the 
ǇǊƛƴŎƛǇƭŜ άƴƻǘƘƛƴƎ ŀōƻǳǘ ǳǎ ǿƛǘƘƻǳǘ ǳǎέ Ƴǳǎǘ ōŜ ŀǘ ǘƘŜ ƘŜŀǊǘ ƻŦ ǊŜŦƻǊƳƛƴƎ 
land restitution processesτŀƴŘ ǘƘƛǎ άǳǎέ Ƴǳǎǘ ƛƴŎƭǳŘŜ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǿƻƳŜƴ 

in order to truly reflect an Indigenous justice paradigm.

¢Ƙƛǎ ǊŜǉǳƛǊŜǎ ƭƛǎǘŜƴƛƴƎ ǘƻ ǿƻƳŜƴΩǎ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜǎ ƻŦ ƭƻǎǎ ŀƴŘ ƘŀǊƳ ǊŜǎǳƭǘƛƴƎ 
ŦǊƻƳ ǊŜǎŜǊǾŜ ŎǊŜŀǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ƛƴǘŜƎǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǿƻƳŜƴΩǎ ƭŜƎŀƭ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΣ 

knowledge & perspectives on key concepts within specific claims. 

What does redressƳŜŀƴ ǿƛǘƘƛƴ LƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǿƻƳŜƴΩǎ ƭŜƎŀƭ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪǎΣ 
considering their expansive losses related to reserve creation, silencing 

within the colonial archive, and ongoing gendered inequities and harms?



Dialogue Guides: update

ÅWhat we heard from NCWG 2024:
ÅAdaptive approach to meet communities where 
ǘƘŜȅΩǊŜ ŀǘ

ÅbŜŜŘ ŦƻǊ ŀ ΨƘƻǿ ǘƻ ƎǳƛŘŜΩ ǿƛǘƘ ƎǳƛŘŀƴŎŜ ƻƴ ǳǎƛƴƎ 
dialogue guides to foster discussion at a 
community level

ÅDefinitions, resources, accessible language, 
community audience

ÅMore space, less busy

ÅDynamic and engaging layout with room for notes, 
comments, adding community knowledge



Dialogue Guides: overview



How to guide



Guide 4: 
Redress

V Overview
V Definitions
V Guiding questions
V Space for 

reflection
V Explaining 

Indigenous law in 
practice 



V Quotes from 
ǿƻƳŜƴΩǎ 
gathering

V Background 
research in plain 
language

V Photos from 
UBCIC archives 
(still to come)



V Quotes from 
literature 

V Examples in plain 
language

V Connecting each 
topic to specific 
claims



V Examples of 
stories and 
teachings on the 
topic within 
Indigenous laws

V Relevance in the 
present day

V Links to resources
V Connection to BC 

Specific Claims 
Working Group



What does redress  mean to Indigenous 
women?

ÅRedress was identified as a gap in the literature on Indigenous 
ǿƻƳŜƴΩǎ ƭŀǿǎ ŀƴŘ ƭŀƴŘ ǊŜǎǘƛǘǳǘƛƻƴ
ÅWomen experienced multiple dispossessions at once: loss of 

land under their authority (as well as associated cultural, social 
and political standing), loss of voice in the colonial record (now 
used as the evidentiary basis of a claim), loss of matrilineal 
governance, loss of safety and freedom of mobility in their own 
lands
ÅWhat does redress mean to Indigenous women, given these 

compounded historic losses and harms?



Legal resources for a gendered 
approach to redress
ÅIndigenous languages
Åwhat concepts do Indigenous languages have for remedy, compensation, 

writing a wrong, making things right?

ÅLƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǿƻƳŜƴΩǎ ǿŜŀƭǘƘ
ÅǿƻƳŜƴΩǎ ǿŜŀƭǘƘ ƛǎ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ƳƻƴŜǘŀǊȅ ōǳǘ ŀƭǎƻ ǳƴŘŜǊǎǘƻƻŘ ŀǎ ǘƘŜ ŀōƛƭƛǘȅ ǘƻ 

feed her family and community, abundance of berries or fish, vitality of her 
family trapline, knowledge associated with specific land-based activities, and 
position of authority (esp. in matriarchal or

ÅLƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ǿƻƳŜƴΩǎ ǎǘƻǊƛŜǎ ŀƴŘ ƭƛŦŜ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ
Å Origin stories, names, dances and other sources of Indigenous law are 
ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ ŦƻǊ ǊŜǎƘŀǇƛƴƎ ƻǳǊ ǳƴŘŜǊǎǘŀƴŘƛƴƎ ƻŦ ǊŜŘǊŜǎǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǿƻƳŜƴΩǎ ŜȅŜǎ



Iƻǿ Řƻ ǿŜ ŀŎŎƻǳƴǘƛƴƎ ŦƻǊ ƭƻǎǎ ƻŦ ǿƻƳŜƴΩǎ 
managed harvesting sites and associated 
cultural wealth (names, crests), decision making 
about land use and land access, loss of freedom 
of mobility in her own land, loss of ability to 
direct hereditary chiefs at decision making 
tables?

where women used to take the roots out of the 
ƎǊƻǳƴŘΧǘƘŜȅ Ǉǳǘ Řƻǿƴ ǎǘŀƪŜǎ ǘƻ ƳŀǊƪ ǘƘŜ 
ōƻǳƴŘŀǊȅ ƭƛƴŜǎ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ƻƴŜΧΦŜŀŎƘ ǿƻƳŀƴ ƘŀŘ 
ŀ ǿƻƻŘŜƴ ǎǇŀŘŜ ŀƴŘ ŀ ōŀǎƪŜǘΧǘƻ ǘŀƪŜ ǳǇ ǘƘŜ 
roots and to carry the roots

 -Chief Cesaholis, McKenna McBride 
commission testimonies, 1914

Kwakwakaõwakw root gardens



Coast Salish kwetlal  cultivation and 
burial care

How do we account for spiritual and cultural 
losses?

Coast Salish lands were rich with abundant 
camas fields due to άŀ ƭƻǘ ƻŦ ƘŀǊŘ ǿƻǊƪ ōȅ ƘŜǊ 
female ancestors who owned and managed 
the camas fields through seasonal burning, 
weeding and harvesting on a sustainable 
ǎŎŀƭŜέ ό/ƘŜǊȅƭ .ǊȅŎŜΣ {ƻƴƎƘŜŜǎύΦ Managing 
this food source went alongside tending 
burial sites ς archaeologists have found more 
than 100 graves in this public park.


